Литературная игра по рассказам  М.М.Зощенко,

проведенная учителем русского языка и литературы

Шастиной А.Е., в 6Б классе 11 марта 2011 года

Ход игры

Учитель. Михаил Михайлович Зощенко родился в 1895 году (по другим источникам – в 1894 году) в семье небогатого художника-передвижника Михаила Ивановича Зощенко и Елены Иосифовны Суриной, за домашними заботами находившей время писать рассказы из жизни бедных людей и печатать их в газете «Копейка». В семье было 8 детей, Миша был третьим.
В автобиографии, напечатанной в «Бегемотике», сатирической энциклопедии журнала «Бегемот», Зощенко пишет: «Я родился в 19 веке! В прошлом столетии! Это меня ужасно огорчает. Должно быть, поэтому у меня нет достаточной вежливости и романтизма к нашим дням – я юморист. О себе я знаю очень мало. Я не знаю даже, где я родился. Или в Полтаве, или в Петербурге. В одном документе сказано так, в другом – этак. По-видимому, один из документов – «липа». Который из них липа, угадать трудно, ибо оба сделаны плохо. Профессий у меня было очень много. Об этом я всегда говорю без иронии. Даже с некоторым удивлением к самому себе».

Редкая фамилия Зощенко произошла от прадеда. Он был архитектором и строил дома. В старину архитекторов называли зодчими. Отсюда эта фамилия и пошла: Зодченко, а чтобы было легче произносить, превратилась в Зощенко.
Миша с детства знал, что станет писателем. К тому же один гастролирующий гипнотизер, большой умелец гадать на картах, предсказал: «Ты станешь большим писателем. Правда, кончишь плохо». Зощенко окончил Восьмую петербургскую гимназию на Васильевском острове, где несколькими годами раньше учился Александр Блок.

«Учился я весьма плохо и особенно плохо по русскому языку – на экзамене на аттестат зрелости получил единицу по сочинению, - вспоминал Зощенко. – Написанное самым изысканным языком, с пышными эпитетами и цветистыми оборотами, сочинение удостоилось единицы с припиской «полная чушь!». Тогда я в припадке отчаяния проглотил кристалл яда. К счастью, меня откачали, но о писательстве я больше не мечтал».
В 1914 году учебу на юридическом факультете Санкт-Петербургского университета пришлось бросить, потому что началась Первая мировая война. «В девятнадцать лет я был уже поручиком. В двадцать лет имел пять орденов и был представлен в капитаны. Я участвовал во многих боях, был ранен, отравлен газами, испортил сердце», - вспоминал писатель во второй главе книги «Перед восходом солнца».
После войны Зощенко переменил двенадцать городов и десять профессий. Был милиционером, сапожником, счетоводом, инструктором по птицеводству, телеграфистом пограничной охраны, агентом уголовного розыска, секретарем суда.
«В 1919 году в литературной студии, которой руководил К.И. Чуковский, появился человек небольшого роста, с красивым, темным, как на матовой фотографии, лицом, по фамилии Зощенко», - вспоминал М. Слонимский, друг Зощенко. В первые годы своей литературной работы Зощенко сразу нашел свою дорогу и создал свой стиль, сложный и богатый. К середине 1920-х годов Зощенко стал одним из самых популярных писателей. Его юмор был оценен читателями. Книги стали раскупаться мгновенно, едва появившись на книжном прилавке.
Зощенко стал писать об очень серьезных вещах и человеческих недостатках смешно, весело. Люди, читая его рассказы, как бы излечивались, с трудом, постепенно они расставались с недостойными привычками.

Слава ходила за Зощенко по пятам. Почтальон приносил ему пачки писем. Ему звонили по телефону и не давали проходу на улицах. Выезжая из Ленинграда, он вынужден был скрываться под чужой фамилией.

О зощенковском языке Горький в одном из своих писем выражается так: «Пестрый бисер вашего лексикона». Зощенко первый ввел в литературу эту новую, еще не вполне сформировавшуюся внелитературную речь. Много потребовалось творческих сил, чтобы сделать этот язык художественным и ярким и извлекать из него множество комических эффектов именно потому, что он уродлив и смешон. Те, кто говорят на таком языке, люди очень невысокой культуры и морали. Поэтому рассказы Зощенко – это суровый обвинительный акт против мещан и приспособленцев. Смех Зощенко нужен для того, чтобы человек произвел «капитальный ремонт» своей личности.
Ведущий. (Ученица 6 класса Губина Кристина). Корней Чуковский в своих воспоминаниях о Михаиле Зощенко устраивал с читателями такую игру: он приводил несколько характерных примеров, выхваченных из речи малокультурных людей, а также из школьных тетрадей. И предлагал угадать, какие фразы он взял из жизни, а какие – у Зощенко. Попробуем и мы поиграть в такую игру.
1. «Он продолжал хлестать меня по роже, тогда я подумал: к чему мне такие варианты?» (Зощенко)
2.  «Когда мы вошли в комнату, он сидел на обломках мебели и нецензурно удивлялся нашему появлению». (Зощенко)

3. «А что касается если к ней зайти, то она нередко его приглашала».

4. «Они буквально как Ромео и Джульетта стали встречаться на улице или в кино или забегали в кафе».

5. «В Куликовской битве русские выиграли поражение».
6. «Гражданка Галошина постоянно занимается угрызением своей совести». (Зощенко)

7. «Домоуправление № 9 сообщает, что гражданка Авдеева не аварийная, но требует капитального ремонта».

8. «Придворные должны были снимать перед ним шляпы и стоять в обнаженном виде».

Конкурс художников.
Нужно нарисовать комикс по рассказам М. Зощенко «Галоша», «Встреча». (Задание на дом всем учащимся).

Конкурс инсценировок.

Инсценировка для команды № 1 по рассказу «Галоша»
(Действие происходит в «Бюро находок».)

Пострадавший. (Ученик 6Б класса Ромадин М.) Нельзя ли, братцы, галошу заполучить обратно? В трамвае сняли.

Служащий. (Ученик 6Б класса Елисеев И.) Можно. Какая галоша?

Пострадавший. Галоша обыкновенная. Размер – двенадцатый номер.

Служащий. У нас двенадцатого номера нет, может, двенадцать тысяч. Расскажи приметы.

Пострадавший. Приметы обыкновенно какие: задник, конечно, обтрепан, внутри байки нету, сносилась байка.

Служащий. А у нас таких галош, может, больше тыщи. Нет ли специальных признаков?

Пострадавший. Специальные признаки имеются. Носок, вроде бы, начисто оторван, еле держится. И каблука почти что нету. Сносился каблук. А бока пока что ничего, удержались.

Служащий. Посиди тут. Сейчас посмотрим.

Пострадавший. (увидев свою галошу). Спасибо, друзья, по гроб жизни. Давайте поскорей ее сюда. Сейчас я надену. Благодарю вас.

Служащий. Нету, уважаемый товарищ, не можем дать. Мы не знаем, может, это не вы потеряли.

Пострадавший. Да я же потерял. Могу дать честное слово.

Служащий. Верим и вполне сочувствуем, и очень вероятно, что вы действительно потеряли именно эту калошу. Но отдать не можем. Принеси удостоверение, что ты потерял калошу. Пущай домоуправление заверит этот факт и тогда без лишней волокиты мы тебе выдадим то, что законно потерял.

Инсценировка для команды № 2 по рассказу «Галоша»
(Действие происходит в домоуправлении.)

Пострадавший.(Ученик 6Б класса Сажин В.) Давай бумагу. Галоша гибнет.

Управдом. (Ученик 6Б класса Вундер Н.) А верно потерял? Или закручиваешь? Может, хочешь схватить лишний предмет ширпотреба?

Пострадавший. Ей-богу, потерял.

Управдом. Конечно, на слова я не могу положиться. Вот если б ты мне удостоверение достал с трамвайного парка, что галошу потерял, - тогда бы я тебе выдал бумагу. А так не могу.

Пострадавший. Так они же меня к вам посылают.

Управдом. Тогда пиши мне заявление.

Пострадавший. А что там написать?
Управдом. Пиши, что сего числа пропала галоша. И так далее. Даю, дескать, подписку о невыезде вплоть до выяснения.

Подведение итогов.

